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Article 14 
Each party to this Agreement shall take 

all necessary steps, of a general or particular 
character, to ensure, not later than the 
date of the entry into force of the Agreement 
for it, the conformity of its laws, regulations 
and administrative procedures with the 
provisions of the Anti-Dumping Code. 

Article 15 
Each party to this Agreement shall inform 

the CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement of any changes in its 
anti-dumping laws and regulations and in 
the administration of such laws and regu- 
lations. 

Article 16 
Each party to this Agreement shall 

report to the CONTRACTING PARTIES 
annually on the administration of its anti- 
dumping laws and regulations, giving sum- 
maries of the cases in which anti-dumping 
duties have been assessed definitively. 

Article 17 
The parties to this Agreement shall 

request the CONTRACTING PARTIES to 
establish a Committee on Anti-Dumping 
Practices composed of representatives of the 
parties to this Agreement. The Committee 
shall normally meet once each year for the 
purpose of affording parties to this Agree- 
ment the opportunity of consulting on 
matters relating to the administration of 
anti-dumping systems in any participating 
country or customs territory as it might 
affect the operation of the Anti-Dumping 
Code or the furtherance of its objectives. 
Such consultations shall be without prejudice 
to Articles XXII  and XXIII  of the General 
Agreement. 

This Agreement shall be deposited with 
the Director-General to the CONTRACTING 
PARTIES who shall promptly furnish a 
certified copy thereof and a notification of 
each acceptance thereof to each con- 
tracting party to the General Agreement 
and to the European Economic Community. 

. Artikel 14 
Enhver af denne overenskomsts parter 

skal tage alle sådanne almindelige eller 
særlige forholdsregler, som er nødvendige 
for at sikre, at dets love, bestemmelser og 
administrative praksis senest på den for 
dette land gældende ikrafttrædelsesdato er 
i overensstemmelse med bestemmelserne i 
antidumpingkoden. 

Artikel 15 
Enhver af denne overenskomsts parter 

skal underrette DE KONTRAHERENDE 
PARTER i Den Almindelige Overenskomst 
om enhver ændring i deres antidumpinglov- 
givning og -bestemmelser og i administra- 
tionen af sådanne love og bestemmelser. 

Artikel 16 
Enhver af denne overenskomsts parter 

skal hvert år afgive en beretning til DE 
KONTRAHERENDE PARTER om admi- 
nistrationen af deres antidumpinglove og -be- 
stemmelser, hvori der gives et resumé af 
de sager, i hvilke antidumpingtold endeligt 
er blevet pålagt. 

Artikel 17 
Denne overenskomsts parter skal anmode 

DE KONTRAHERENDE PARTER om at 
oprette en komité vedrørende praktisering af 
antidumpingforanstaltninger, sammensat af 
repræsentanter for denne overenskomsts par- 
ter. Komiteen skal normalt træde sammen én 
gang om året for at give denne overenskomsts 
parter lejlighed til rådslagning i sager angåen- 
de ethvert deltagende lands eller toldområdes 
administration af antidumpingbestemmel- 
ser, som vil kunne øve indflydelse på anti- 
dumpingkodens gennemførelse eller fremme 
dens formål. Sådanne rådslagninger skal 
ikke præjudicere artikel XXII  og XXIII  
i Den Almindelige Overenskomst. 

Denne overenskomst skal deponeres hos 
Generaldirektøren for DE KONTRAHE- 
RENDE PARTER, som straks tilstiller hver 
kontraherende part i Den Almindelige Over- 
enskomst og Det europæiske økonomiske 
Fælleskab et bekræftet eksemplar heraf 
samt en meddelelse om enhver tiltrædelse. 


